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Si es posa sobre la taula —o a la pantalla de l'e-reader— l'obra publicada fins ara per Jostein Gaarder (Oslo, 1952), s'hi detecten una sèrie de constants que apareixen en totes les seves novel·les, al marge, esclar, de les habituals reflexions filosòfiques que li van concedir el reconeixement internacional amb 'El món de Sofia' (més de 50 llengües i uns 20 milions d'exemplars, segons les dades editorials que circulen pel món).

L'autor utilitza gairebé sempre el recurs de la introducció en les seves trames de personatges fantàstics —sense caure mai en la moda del gènere sinó simplement com a uns personatges corrents—, una atmosfera misteriosa, una constant interrogació sobre l'origen de la vida i una notable influència del paisatge que li és més pròxim, el nòrdic, el dels fiords, el de les glaceres.

Tot això també es troba en 'El castell dels Pirineus', una novel·la per a lectors madurs, i en certa manera també es troba més subtilment en 'Els nans grocs', un conte per a primers lectors, les dues últimes peces de l'autor publicades en català per Cruïlla i traduïdes a quatre mans per Anne-Lise Cloetta i Coral Romà, molt polidament i amb algunes observacions necessàries i que s'agraeixen sobre certes referències locals noruegues.

Cal advertir que 'El castell dels Pirineus' és una d'aquelles novel·les que guanya interès literari a partir de l'últim tram, a partir, vaja, de les últimes cinquanta pàgines, i això que en té 240! Abans, Jostein Gaarder, aquesta vegada més que mai, s'entreté excessivament en la descripció d'algunes teories científiques que pesen més del compte en l'atractiu del conjunt d'una trama que es pot situar a mig camí entre la intriga, la novel·la negra, la ciència-ficció i el relat romàntic.

Els protagonistes de Gaarder són una parella, Steinn i Solrun,  que va viure intensament la joventut, a l'època d'estudiants, però que, per desavinences de caire intel·lectual —l'existencialisme dels setanta del segle passat no perdona—, van trencar amb la seva relació i s'han mantingut separats durant trenta anys després que cadascú fes camí pel seu compte, amb nova parella i fills.

Gaarder explora, doncs, la mirada idealitzada a la joventut des de la maduresa. I ho fa utilitzant la facilitat actual de la connexió per correu electrònic dels dos protagonistes que s'intercanvien una correspondència trepidant a l'estil ping pong —l'antic sistema epistolar de paper i correu postal els hauria portat més temps— per recordar què els va provocar la separació i quines eren i són encara les seves diferències davant la incògnita de la creació del món: una de racional —ell, Steinn, la d'un científic universitari preocupat pel canvi climàtic— i una altra de caràcter més espiritual —ella, Solrun, una professora d'institut que continua mantenint la creença i la fe en el més enllà i en un Déu superior.

El perill d''El castell dels Pirineus' és que el lector fidel de Jostein Gaarder —i el no fidel encara més— es cansi del llast de la primera part i es perdi l'autèntica novel·la que amaga la part final on aleshores l'autor sí que imprimeix un clima d'intriga in crescendo que no té res a envejar al millor dels seus col·legues nòrdics de gènere negre. Només per això, val la pena fer l'esforç de resseguir la correspondència de la parella Steinn i Solrun, dos personatges de ficció que —el mateix Jostein Gaarder no ho amaga— semblen extrets de les obres dramàtiques d'Henrik Ibsen. 

I en el conte 'Els nans grocs', es desvela la vena literària de l'autor adreçada als més petits. Les il·lustracions d'Isabel Ferrer, a tot color, s'esplaien sobretot en el personatge fantàstic. El petit protagonista no troba ningú a casa, al carrer tot està buit i només apareix un nan groc que se les té amb un dau que només juga amb el sis en totes les cares.

Amb aquesta senzilla —i també científica— trama, l'autor entra de ple en allò que més li agrada: el clima fantàstic, el número set com a mite màgic, la vida en un altre món, la possibilitat que algú, ni que sigui tirant els daus, remeni les cireres de tot l'univers... i el somni com a resposta a totes les suposicions i vivències que hem fet, fem i farem des de la modèstia i feblesa terrenal.
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